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HET WOORDJE VAN DE 

VOORZITTER  

 

Eerst en vooral, houd ik er aan van in naam 

van alle anciens en mezelf kapitein Luc 

Roose veel succes te wensen in zijn 

nieuwe functie van OES. We wensen hem 

tevens het geduld en het 

doorzettingsvermogen van zijn voorganger 

Cdt Wilfried Vanermen die nu de Cie 

Parachutage overneemt. Wilfried is in deze 

nieuwe functie niet ver weg want een van 

zijn ondereenheden is het Pl Training. Ook 

in de praktijk is zijn bureel maar op enkele 

meter van waar hij vroeger zat. We wensen 

ook hem het allerbeste. Zes jaar geleden 

vroeg hij mij het erevoorzitterschap op te 

nemen van de despatchers. Ik heb hem 

door de jaren heen leren 

appreciëren en indien, 

zoals hij zegt in zijn 

afscheidswoord, hij 

tevreden was over onze 

vlotte samenwerking, is 

dat gevoel zeker 

wederkerig. Het was in 

feite dank zij Wilfried 

dat men voor de eerste 

maal van uit het actieve 

Pl despatchers een link 

legde naar de anciens 

en onze brochure 

"Green On", die tegelijk 

het licht zag, heeft daar ook in grote mate 

toe bijgedragen. Als stuwkracht achter 

deze toenadering mogen we ook de 

toenmalige IES, Luc Ferrière, niet 

vergeten. Heden ten dage blijft echter het 

probleem bestaan van de participatie, 

zowel van de kant van de actieve 

despatchers als van de anciens, om 

artikelen te schrijven. Ook feed back is 

welkom, maar ook op dat gebied is het 

kalm. Het moet toch mogelijk zijn van al 

die verhalen van aan den toog op papier  

 

 

 

 

 

LE MOT DU PRESIDENT  

 

 

En premier lieu, je tiens à féliciter au nom 

de tous les anciens et en mon nom, le 

capitaine Luc Roose dans sa nouvelle 

fonction dôOES. Nous lui souhaitons 

également la patience et la persévérance de 

son prédécesseur, le Cdt Wilfried 

Vanermen, qui commande maintenant la 

Cie Parachutage. En fait, il nôa pas quitt® 

totalement, car dans cette nouvelle 

fonction, le Pl Training est une de ses 

sous-unit®s. Et m°me son bureau nôest pas 

bien loin, car il se trouve dans le même 

couloir et à une dizaine de mètres de son 

ancien bureau. Nous lui souhaitons 

également pleins succès dans son nouveau 

commandement. 

Il y a six ans, il me 

demandait de prendre la 

fonction de président  

dôhonneur des despatchers. 

Jôai appris ¨ lôappr®cier au 

fil des années et si, dans son 

mot dôadieu il se dit content 

de notre coopération, le 

sentiment est réciproque. 

Côest en fait gr©ce a 

Wilfried que, pour la 

première fois, on a essayé 

de rapprocher les 

despatchers en service et les 

anciens. La brochure "Green On", qui 

paraissait la première fois à cette époque a 

contribué grandement à ce rapprochement. 

Et nôoublions pas que côest  lôIES de 

lô®poque, Luc Ferri¯re, qui en ®tait la force 

motrice. Aujourdôhui, nous restons avec le 

problème de la participation médiocre, tant 

du côté des activés que des anciens. Même 

le feed back est le bienvenu. Au coin du 

comptoir, on raconte souvent des histoires 

pendant des heures. Il suffirait de les 

mettre sur papier. 

 

 

 

 

 

 



te zetten. De redactie zorgt voor de 

vertaling. Kapt Roose heeft uitgelegd 

welke de mogelijke ñmondaineò 

activiteiten zouden kunnen zijn in 2010. 

De cursus despatcher zou wat kunnen 

uitlopen en er is ook nog een bbq in het 

verschiet. Zoals steeds rekenen we op een 

grote deelname van anciens. In deze 

brochure is er ook een extra lange "in 

memoriam" voor Gerard Harvengt. Hij 

komt wat laat maar gezien de brochure 

maar tweejaarlijks is, kan het niet anders.  

 

Tot binnenkort 

 

Kol Walter Mertens 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La rédaction se charge de la traduction. Le 

Capt Roose vous a communiqué quelles 

seraient les activités « mondaines » 

possibles en 2010. Le cours despatcher 

pourrait avoir un certain retard et il 

annonce un bbq en automne. Comme 

dôhabitude, nous comptons sur une 

participation multiple de la part des 

anciens. Dans cette brochure, il y a un "in 

memoriam" extra long pour Gérard 

Harvengt. Un peu tard, mais comme la 

brochure ne paraît que deux fois par an. 

 

A bientôt. 

 

Col Walter Mertens 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Beste collega despatcher, 

  

De bagage is nog niet half uitgepakt van de 

periode VHA in BEJA, Portugal, of een 

gedeelte van het Pl, aangevuld met de 

cursus despatcher, staat al terug klaar om 

te vertrekken naar Noorwegen voor de 

oefening Viking Express. Tijdens deze 

oefening zal beslist worden of de 

brevetuitreiking van de cursus despatcher 

al dan niet door zal gaan op 

15 juli, of later op het jaar. 

Ten gevolge van het slechte 

weer en de 

onbeschikbaarheid van de 

C130ôs, heeft de cursus nog 

maar enkele drops en 

hebben zij het nodige 

niveau nog niet behaald. 

Indien de weergoden en de 

C130 ons niet in de steek 

laten, zal de cursus alsnog 

hun nodige drops kunnen 

uitvoeren. 

Begin mei is er een 

ñputschò gepleegd in de Cie 

Pchage; na negen jaar in het 

Pl Trg is de Cdt 

VANERMEN afgedankt en 

heeft dan maar de Cie 

overgenomen. Het is dan ook mijn 

bedoeling als nieuwe OES het werk van 

mijn voorganger verder te zetten en in 

dezelfde geest. Ik besef ook wel dat er mij 

wat werk staat te wachten. Naast de 

verschillende brevetten en cursussen is 

men ondertussen in de overgangsperiode 

van het operationeel valscherm SOV naar 

de MMS 330. Er dient echter nog het een 

en ander door de Sectie Proeven op punt 

gesteld te worden zodat de fase C van de 

cursus HA en de cursus VHA op de MMS 

kan gegeven worden. Naast het 

dagdagelijkse programma dient ook nog de 

dispersal aan de buitenkant geschilderd te 

worden. Dit zal door de despatchers zelf 

 moeten gebeuren wanneer ze niet in verlof 

of recup zijn of op het programma staan. 

Langs deze weg vraag ik ook aan de  

 

Cher collègue despatcher, 

 

Sans même avoir eu le temps de déballer 

les bagages après la période VHA à Beja 

au  Portugal, une partie du Pl, renforcé par 

le cours despatcher sôappr°te d®j¨ ¨ 

rejoindre  lôexercice Viking Express en 

Norvège. Durant cet exercice, la décision 

sera prise quant à la date de remise des 

brevets du cours despatcher, le 15 juillet ou 

plus tard. A cause des 

mauvaises conditions météo 

et lôindisponibilit® des 

C130, le cours nôa pu faire 

que quelques drops, ce qui 

fait que le niveau exig® nôa 

pas été atteint. Si les dieux 

de la météo et les C130 ne 

nous abandonnent pas, le 

cours pourra faire le nombre 

de drops nécessaires. 

Début mai un « putsch »  a 

eu lieu a la Cie Pchage. En 

effet, après neuf ans en 

fonction au Pl Trg, le Cdt 

Vanermen a été remercié et 

a repris la Cie. 

Comme nouvel OES, il 

entre dans mes intentions de 

poursuivre le travail de mon 

pr®d®cesseur dans le m°me ®tat dôesprit. Je 

comprend dôembl®e quôun tas de travail 

móattend. A c¹t® des diff®rents cours et 

brevets, nous nous trouvons dans une 

période transitoire du parachute 

opérationnel SOV vers le MMS 330. Mais 

certains détails sont encore à régler par la 

"Section Essais" afin de pouvoir donner la 

phase C des cours HA et VHA sur MMS. 

En dehors du travail journalier au Trg, il 

faut repeindre lôext®rieur du dispersal. Ce 

boulot devra être  réalisé par les 

despatchers, lorsquôils ne seront ni en 

recup ou cong® et quôils ne figurent pas au 

tableau de travail.  

Jôen profite pour leur demander, lorsquôils 

auront terminé la peinture,  

 

 

 

 



 

 

despatchers (wanneer ze gedaan hebben 

met schilderen) om artikels te schrijven 

voor de Green On over hun opgedane 

ervaringen tijdens het voorbije half jaar. 

 Er zullen nog steeds minimum drie 

activiteiten in elkaar worden gestoken voor 

de leden van de 

Kas Despatcher. 

Naast de opening 

DZ in het begin 

van het jaar, de 

brevet- uitreiking 

van de nieuwe  

despatchers in 

het midden en 

een activiteit in 

het najaar. 

Vorig jaar is er 

beslist geworden 

om de ñSint-

Michelò om de 

twee jaar te vieren. Daarom zal er in het 

najaar (september-oktober) een BBQ 

georganiseerd worden. Het is ook de 

bedoeling om op het einde van het jaar ñde 

nacht van de despatcherò terug nieuw 

leven in te blazen. 

  

Ik hoop dan ook dat wij u op een van deze 

bijeenkomsten mogen verwelkomen, 

  

Luc ROOSE 

Kapitein  

OES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

dô®crire des articles pour le Green On 

concernant leurs expériences durant les six 

mois écoulés. Nous comptons toujours 

organiser au minimum trois activités pour 

les membres de la Caisse Despatcher. 

Apr¯s lôouverture de la DZ en d®but 

dôann®e, la remise 

des brevets au 

nouveaux 

despatchers quelque 

part au milieu de 

lôann®e, il y aura 

encore une activité 

en automne. 

Comme lôann®e 

dernière, la décision 

fut prise dôorganiser 

la fête de la St 

Michel seulement 

tous les deux ans, 

nous comptons 

organiser cette année un BBQ en 

septembre-octobre. Nous avons lôintention 

de remettre « La nuit des despatchers » sur 

les rails quelque part en fin dôann®e. 

 

 

 

Jôesp¯re pouvoir vous accueillir lors dôune 

de ces réunions. 

 

Luc ROOSE 

Capitaine 

OES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Beste collegaôs, 

 

Op 3 mei 10 heb ik de functie van 

Commandant van de Cie Parachutage over 

genomen  van Patrick Gesquière. Na negen 

jaren gediend te hebben in het Peloton 

Training heb ik deze job overgegeven aan 

de nieuwe OES Luc Roose. Het waren 

negen fantastische jaren met heel veel 

voldoening in mijn job. Dit was natuurlijk 

in de eerste plaats te danken aan de vele 

despatchers waarmee ik heb mogen 

samenwerken zowel binnen als buiten het 

Peloton 

Training.  

De 

hoogtepunten 

van mijn 

diensttijd als 

OES waren: 

a. De 

verschillende 

periodes Benin ( 

Herky, 

Tripartite, 

enzé). Dit 

waren stuk voor 

stuk leerrijke activiteiten als OES. Het 

deed mij beseffen dat Paradrops een 

geoliede machine moeten zijn in alle 

omstandigheden. Flexibiliteit, zich 

aanpassen aan de omstandigheden en 

samenwerking met de 15 Wing waren hier 

de troefkaarten.  

b. De verschillende VHA periodes te 

Slovenië, Marokko en Portugal. Vooral de 

voldoening na een geslaagde HAHO 

sprong vanaf 25000ft. Het bewijs dat een 

grondige planning en uitvoering van 

procedures wel degelijk werkt en dat Ops 

sprongen ook nog in deze tijd een tactische 

meerwaarde hebben. 

c. De verschillende periodes HA waardoor 

ik uiteindelijk het brevet Tandemmaster en 

AFF Jumpmaster heb kunnen behalen.  

 

 

 

 

 

Chers collègues, 

 

Le 3 Mai 2010, jôai repris la fonction de 

Commandant de la Cie Parachutage de 

Patrick Gesquière. Après neuf années en 

fonction au peloton Training, jôai remis le 

job à Luc Roose, qui me succède comme 

OES. Ce furent neuf années fantastiques 

avec énormément de satisfactions, ce que 

je dois en premier lieu aux nombreux 

despatchers avec lesquels jôai eu lôoccasion 

de travailler, tant au sein quôen dehors du 

peloton Training. 

Les points 

culminants de mon 

temps comme OES 

furent: 

a. Les périodes au 

Bénin ( Herky, 

Tripartite etc.é) 

Des activités qui 

furent, sans 

exception, très 

instructives dans ma 

fonction dô OES. Ils 

môont fait 

comprendre que les 

paradrops doivent être comme une 

machine bien huilée en toutes 

circonstances. La flexibilité, la capacité 

dôadaptation permanente et la coopération 

avec le 15 Wing y étaient les atouts 

majeurs. 

b. Les périodes VHA en Slovénie, au 

Maroc et au Portugal. Surtout la 

satisfaction après un saut réussi en HAHO 

¨ 25.000 pieds. Avoir la preuve quôun 

planning en profondeur et lôapplication des 

procédures fonctionnent effectivement et 

que des sauts Ops représentent encore 

toujours une plus-value à notre époque. 

c. Les multiples périodes de HA grâce 

auxquelles jôai pu obtenir les brevets de 

Tandemmaster et de jumpmaster AFF 

 

 

 



 

 

 

 

 

d. De verschillende activiteiten met de 

anciens, waarop ik altijd met plezier 

luisterde naar de sterke verhalen van 

vroeger. Dit deed mij steeds beseffen dat 

wij als despatchers nog steeds een 

bijzondere groep binnen Defensie zijn. 

e. De paradrops op Weelde en Vroenhoven 

tijdens de verschillende Crazy Trips 

waarbij er met verschillende C 130ôs ( 5 of 

8) tegelijkertijd werd gedropt. 

Naast deze hoogtepunten waren er 

natuurlijk ook nog de vele demoôs, 

ballondrops met daarna een pintje drinken 

in de dispersal, periodeôs OA te Pau, de 

periode HA te Olesnica, Tancos, enzé  

Boven alles was het leiden van het Peloton 

Training een steeds wederkerende 

uitdaging. Dit was uiteraard enkel mogelijk 

dankzij de steun en het gekregen 

vertrouwen van mijn verschillende 

Korpscommandanten. Bij deze wens ik hen 

hiervoor dan ook oprecht te bedanken. De 

uitdaging bestond niet alleen in het leiden 

van het Peloton, maar evenzeer in het 

beschermen van de Training tegen alle 

mogelijke personen die met de nodige 

jaloezie neerkijken op de Despatchers. 

Vooral dit laatste was soms een dagtaak op 

zich.  

Last but not least wens ik eveneens Kol 

o.r. Walter Mertens te bedanken voor zijn 

inzet om de band met de anciens niet 

verloren te laten gaan en om zijn vlotte 

samenwerking met het Peloton Training.  

 

Tot weldra, 

 

Wilfried Vanermen.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

d. Les paradrops sur Weelde et 

Vroenhoven pendant les exercices Crazy 

Trips durant lesquelles on larguait 

simultanément de plusieurs C-130 (5 à 8). 

e. Les multiples activités avec les anciens 

durant lesquelles jô®coutais avec plaisir les 

histoires fortes de jadis. Je me rendais 

compte que nous avons toujours constitué, 

en tant que despatchers, un groupe unique 

au sein des Forces armées. En dehors de 

ces évènements importants, il y a lieu de 

citer de nombreux demoôs, des drops de 

ballon suivi dôune pinte au dispersal, les 

périodes OA à Pau et HA à Olesnica et 

Tancos etc. Mais avant tout, il y avait ce 

défi continuel qui est celui de diriger le 

peloton Training. Cette tâche fut rendu 

possible gr©ce ¨ lôappui et la confiance que 

me donnaient les chefs de Corps 

successifs. Jôen profite pour les en 

remercier de tout cîur. Mais le d®fi de 

commander le peloton sous-entendait 

également celui de sa protection 

permanente contre ceux qui, par jalousie, 

considéraient les despatchers avec un 

certain mépris. Ce dernier aspect de mon 

commandement exigeait trop souvent un 

effort quotidien.  

Last but not least, je tiens a remercier le 

Col e.r. Walter Mertens tant pour son 

effort, afin de  maintenir le contact entre 

les despatchers en service actif et les 

anciens que pour sa bonne coopération 

avec le Peloton Training. 

 

A bientôt, 

 

Wilfried Vanermen.  

 

 

 

 

 

 

 



Hello Everybody, Everybody Hello, 

 

Voici le douzième numéro du "Green On". 

Force est de constater qu'il n'est vraiment 

pas évident de "motiver" les gens, afin 

d'alimenter cette brochure en articles.  Il 

est vrai également que ces derniers mois, 

n'ont pas été très riche en évènements au 

sein du Pl Trg. En effet, avec la plupart de 

nos unités sur le théâtre des opérations et la 

rareté chronique de nos bons vieux C130, 

nos activités en sont 

réduites aux drops 

ballons et aux 

quelques brevets 

donnés. Il y a bien 

eu deux ou trois 

séjours à l'étranger, 

mais bien moins que 

les autres années. 

Quand aux articles 

de nos vénérés 

anciens, ce sont 

malheureusement 

biens souvent les 

mêmes qui nous 

font le plaisir de 

leurs souvenirs et 

autres anecdotes. 

Comme le souligne 

justement notre 

président d'honneur, 

ce Green On doit 

être un lien entre les 

despatchers du Pl 

Trg d'une part, les 

despatchers des 

unités et nos 

vénérables anciens 

d'autre part. Il n'y a 

pas que les activités proposées par le Pl 

Trg qui doivent être l'occasion de pouvoir 

échanger nos différents points de vue, 

anecdotes et autres souvenirs. J'invite donc 

une fois de plus TOUT LE MONDE , à 

m'envoyer vos articles, afin que nous 

puissions offrir à tous, une brochure encore 

plus intéressante.  

Merci d'avance à tous. 

 

Hello Everybody, Everybody Hello, 

 

We zijn aan de twaalfde uitgave van de 

"Green On" en we stellen vast dat het niet 

zo evident is om mensen te "motiveren" 

om artikelen te schrijven voor de brochure. 

Het is echter ook een feit dat de jongste 

maanden de gebeurtenissen in het Pl Trg 

eerder aan de magere kant waren. 

Inderdaad, het grootste deel van onze 

eenheden is ingezet in buitenlandse 

opdrachten en het 

chronisch gebrek aan 

onze goede oude 

C130 maakt dat de 

activiteiten zich 

beperkten tot 

ballonsprongen en 

het afwerken van 

enkele brevetten. We 

hadden wel twee a 

drie activiteiten in 

het buitenland maar 

toch minder dan 

andere jaren.  

Wat de bijdrage van 

onze 

eerbiedwaardige 

anciens betreft zijn 

het meestal dezelfde 

die ons plezier doen 

met hun souvenirs en 

anekdoten. Zoals 

onze erevoorzitter 

onderlijnde moet de 

Green On een band 

zijn tussen de 

despatchers van het 

Pl Trg, de 

despatchers in de 

eenheden en de anciens. Het moeten niet 

enkel de activiteiten van het Pl Trg zijn die 

moeten toelaten van ideeën, anekdoten of 

souvenirs uit te wisselen. Ik nodig dus 

IEDEREEN  uit om mij artikelen te sturen 

teneinde onze brochure nog interessanter te 

maken. 

Met dank bij voorbaat aan iedereen. 

 

 

 



Pour changer de sujet, étant toujours 

responsable des démos à l'heure actuelle, 

mais n'ayant pas 

beaucoup de choses 

à raconter de ce 

côté-là, j'aimerais 

juste vous signaler 

que cette année, nos 

"nombreuses" 

démos se réduisent 

à:  

 

26 juin: Journée 

composante Terre à 

Marche-en-

Famenne (saut à 

partir d'Agusta). 

03 et 04 juillet: AIR SHOW à 

Beauvechain (saut à partir de C130). 

03 et 04 juillet: Vlootdagen à Zeebrugge 

(saut à partir d'Agusta). 

 

Peut-être, aurons-nous encore une démo 

d'ici la fin de l'année. 

Il faut savoir qu'avec les restrictions 

drastiques budgétaires et la disparition de 

nos bonnes vieilles ALII, il a été décidé 

que les autres moyens aériens (Agusta, 

SeaKing, ALIII, etc...) ne seraient plus 

utilisés les week-end (Coût, prestations et 

récupération du personnel). Sauf à de rares 

exceptions, citées ci-dessus. 

 

 

Voooalà, étant à la veille des grands 

congés, laissez-moi vous souhaiter de 

bonnes vacances à tous. 

 

 

Bergiers Pierre 

1SG 

Rédacteur 

 

 

 

 

 

 

 

 

Om even van onderwerp te veranderen zou 

ik, als verantwoordelijke van de demoôs, 

willen zeggen dat 

er niet veel 

nieuws te melden 

valt. Enkel dat 

dit jaar onze 

ñtalrijkeò demoôs 

zich herleiden 

tot: 

 

26 Juni: Dag van 

de 

Landcomponent 

in Marche-en-

Famenne (sprong 

van Agusta) 

03 en 04 Juli: Airshow in Bevekom 

(sprong van C130)  

03 en 04 Juli: Vlootdagen in Zeebrugge 

(sprong van Agusta) 

 

Misschien nog een demo op het einde van 

het jaar. Jullie moeten weten dat, wegens 

de drastische budgettaire beperkingen en 

het verdwijnen van onze good old Al II 

men nu beslist heeft dat de andere 

luchtmiddelen (Agusta, SeaKing, Al III, 

enzé) niet meer zouden ingezet worden 

tijdens het weekend (Kosten, prestaties en 

recuperatie door het personeel). Dus nog 

enkel met grote uitzondering zoals 

hiervoor vermeld. 

 

Voooalà, nu we bijna aan het groot verlof 

toe zijn wens ik jullie allemaal een prettige 

vakantie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ñSEARCH FOR THE HOLY GRAILò 

TE BEJA 

Al eeuwenlang ploegen allerhande 

specialisten de aarde om op zoek naar de 

ñHoly Grailò. Velen voelden zich geroepen 

maar bekochten hun inspanningen meestal 

met hun leven. Alsmaar rees het idee dat 

men dit kleinood niet op onze aarbol moest 

zoeken, maar ergens tussen de 18000 en 

25000 voet. Dit is immers het biotoop van 

de goden en waar zouden ze dit beter 

kunnen verbergen dan ergens in ñhunnen 

eigen hofò. Het Trg 

C Para besloot 

daarom een team 

van specialisten te 

sturen naar Beja, 

om daar het 

luchtruim eens 

deftig uit te laten 

kammen. Ze 

stuurden niet van de 

minsten. Het team 

bestond Pathfinders 

en SF, mensen die 

gewend zijn om te werken in extreme 

omstandigheden en die van geen kleintje 

vervaard zijn. De zoektocht begon op 18 

mei. Het plan bestond erin om de eerste 

week het luchtruim op 18000 voet eens 

deftig onder handen te nemen. Na de 

nodige voorbereidingen doken de teams 

onverschrokken uit de C130, de ene al iets 

spectaculairder dan de andere, en 

trotseerden ze de ijzige koude. Ze vlogen 

in alle richtingen om een zo groot mogelijk 

gebied te kunnen bestrijken. Sommigen 

wisselden onderweg zelfs van valscherm 

om toch maar de optimale omstandigheden 

te kunnen benutten. Na ongeveer een week 

zwoegen begonnen al deze inspanningen 

hun tol te eisen, de eerste lichamelijke 

klachten staken de kop op: dehydratatie, 

hallucinaties,  

 

 

 

 

 

ñSEARCH FOR THE HOLY GRAILò 

IN BEJA  

Depuis des siècles, toutes sortes de 

spécialistes retournent la terre à la 

recherche du « Holy Graal ». Beaucoup se 

sentaient appelés mais durent souvent 

payer leurs efforts de leur vie. De plus en 

plus, lôid®e naquit que ce genre de bijou ne 

devait pas se trouver sur terre, mais 

quelque part entre 18.000 et 25.000 pieds. 

En effet, côest l¨ que se trouve le biotope 

des dieux. Côest  pour cette raison que le 

CE Para décida 

dôenvoyer un team 

de spécialistes à 

Beja afin dôy 

passer lôespace au 

peigne fin. On 

n'envoya pas les 

moindres. Le team 

comprenait des 

spécialistes, 

Pathfinders et SF, 

des gens qui sont 

habitués à travailler 

dans des conditions extr°mes et qui nôont 

pas froid aux yeux. La recherche débuta le 

18 mai. La première semaine, le plan 

consista ¨ sôoccuper s®rieusement de 

lôespace ¨ 18.000 pieds. Apr¯s les 

préparations nécessaires, les teams 

quittaient hardiment le C130, certains 

dôune fa­on plus spectaculaire que 

dôautres, tous bravant le froid glacial. Ils 

volaient dans tous les sens afin de couvrir 

une espace aussi vaste que possible. 

Certains changeaient de parachute en cours 

de route afin dôutiliser au maximum les 

conditions existantes. Après environ une 

semaine, tous ces efforts commençaient à 

exiger leur tribut et les premières plaintes 

physiques faisaient leur apparition: 

déshydratation, hallucinations, 

 

 

 

 

 

 

 

 



ongecontroleerde bewegingen en luid 

snurken. Daardoor werd een behandeling 

gestart om de uitgedroogde lichamen op 

een zo kort mogelijke tijd terug aan te 

vullen met vocht. Het speelde geen rol met 

welk vocht men dat deed, maar wel met de 

hoeveelheid. Na een doorgedreven 

behandeling slaagde men er in om van de 

dehydratatie af te geraken. De andere 

problemen werden erger. De tweede week 

werd er besloten 

om het 

luchtruim op 

25000 voet eens 

deftig aan te 

pakken. De 

condities 

werden nog 

extremer en 

sommige 

ñheldenò 

verloren zelfs 

het bewustzijn 

voor ze hun 

zoektocht ook 

maar konden starten. Maar toen werd het 

de weergoden teveel. Moegetergd 

begonnen ze roet in het eten te gooien en 

maakten ze de teams het leven zuur. 

Sterke, verraderlijke winden geselden de 

onverschrokkenen, dit met nog meer 

wisselen van valschermen tot gevolg. Er 

werd zelfs hulp ingeroepen van een 

Portugees team, maar tevergeefs, de 

zoektocht werd gestaakt. Op het einde van 

de tweede week nam de OIC de beslissing 

om de expeditie te stoppen. Dit dik tegen 

de zin van de rest, op de vraag waarom de 

zoektocht gestopt werd kon hij enkel 

antwoorden met: ñOIC, é schrik, bang!ò 

Dus tot op heden blijft de mythe bestaan. 

Maar wie weet keren we volgend jaar 

terug, gaan we eindelijk nog eens naar 

30000 voet om daar de goden nog eens het 

bloed onder de nagels uit te pesten.  

 

 

 

 

des mouvements non contrôlés et des 

ronflements bruyants. Il était nécessaire de 

démarrer un traitement pour réhydrater les 

corps dans les plus courts délais. Pour ce 

faire, le genre de liquide ne jouait aucun 

r¹le, cô®tait la quantit® qui primait. Apr¯s 

un traitement assez poussé, on parvenait à 

maîtriser le malaise. En revanche les autres 

problèmes continuaient ¨ sôaggraver. La 

deuxi¯me semaine, il fut d®cid® dôattaquer 

sérieusement 

lôespace ¨ 25.000 

pieds. Les conditions 

sôav®raient encore 

plus extrêmes et 

certains « héros » 

perdaient déjà 

conscience avant 

même le démarrage 

de la reconnaissance. 

Côest alors que les 

dieux de la météo 

commençaient à 

sô®nerver. Agac®s, 

ils se mettaient à 

gâter le plaisir des teams, en leur  rendant 

la vie plus rude. Des vents violents et 

perfides fouettaient les intrépides causant 

des changements de parachutes encore plus 

fréquents. On faisait appel à un team 

Portugais mais en vain et la recherche fut 

annulée. A la fin de la deuxième semaine, 

lôOIC d®cida dôarr°ter lôexp®dition. Ceci 

contre le gré des autres et comme réponse 

à la question pourquoi la recherche fut 

arrêtée, il balbutiait seulement : « OIC 

éfrousse, peur ! » Donc, jusqu'à ce jour le 

mythe persiste. Mais qui sait si nous 

nôallons pas y retourner lôann®e prochaine, 

pour monter enfin ¨ 30.000 pieds afin dôy  

taquiner les dieux à fond. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Respect aan de onverschrokkenen die 

ñbijnaò het leven lieten tijdens deze missie. 

 

 

 

Monnus Gigantus Rex (1SG ADAMS) 

 

 

 

Noot van de redactie: Bescheidenheid, als 

je ons tegen te houden......Héhéhéhé 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Avec nos respects pour les intrépides qui 

perdirent "presque" la vie durant cette 

mission-ci. 

 

 

Monnus Gigantus Rex (1SG ADAMS) 

 

 

 

Note du rédacteur: Modestie, quand tu 

nous tiensééH®h®h®h®. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


